
Assembly Instructions
Instructions d'assemblage

Caution : You must read this before you proceed 
Attention : Vous devez lire ceci avant de procéder

Care & Maintenance
Entretien et maintenance

●     Not for commercial use. For residential use only.
       Non destiné à un usage commercial. Usage résidentiel uniquement.

●    Furniture may scratch floors. We recommend using furniture pads to 
protect your floors.
      Le mobilier peut rayer les sols. Nous recommandons d’utiliser des 
patins de protection pour protéger vos sols.

●    Do not put hot items directly on furniture surface.
      Ne placez pas d’objets chauds directement sur la surface du mobilier.

●    Do not clean furniture with harsh cleansers or polish.
      Ne nettoyez pas le mobilier avec des produits nettoyants agressifs ou 
des cires/polish.
●    Do not place furniture under direct sunlight.
     Ne placez pas le mobilier en plein soleil.
●    Do not place furniture near heating or cooling vents.
      Ne placez pas le mobilier près des bouches de chauffage ou de 
climatisation.
●    Do not write on furniture without a padded barrier to protect the 
surface.
      N’écrivez pas sur le mobilier sans utiliser une protection rembourrée 
pour protéger la surface.
●    Do not place furniture outside. For indoor use only.
      Ne placez pas le mobilier à l’extérieur. Usage intérieur uniquement.

●    Stains may be removed with mild soap solution and damp cloth.
      Les taches peuvent être enlevées avec une solution de savon doux et 
un chiffon humide.
●    Children should not climb or jump on the furniture.
      Les enfants ne doivent pas grimper ni sauter sur le mobilier.
●    Dust and pick-up spills using a clean, non-colored, lint-free cloth.
      Essuyez la poussière et les renversements avec un chiffon propre, non 
coloré et non pelucheux.

Please look in Leg for hardware pack.       
Veuillez chercher le kit de quincaillerie dans le pied.
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CHAIR/CHAISE

Parts List/Liste Des PièCes
Label

Référence
Picture

Référence
Description
Description

QTY
Qté

A Back/Dossier 1

B Seat/Siège 1

C Left hind leg/Pied 
arrière gauche 1

D Right hind leg/Pied 
arrière droit 1

E Front Leg/Pied avant 2

F Base support/Support 
de base 2

G Front support/Support 
avant 1
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Hardware Quincaillerie

Label
Référence

Picture
Référence

Description
Description

QTY
Qté

① Angle iron/Cornière 5

②
Plate iron/Plaque de 

fer 5

③
  Bolt/Boulon  
(M6*20MM) 17

④
  Bolt/Boulon  
(M6*30MM) 5

⑤
Spring 

Washer/Rondelle 
élastique (M6）

21

⑥
Washer/Rondelle plate 

(M6） 23

⑦
Allen Wrench /Clé 

Allen (M6) 1

⑧
  Bolt/Boulon  
(M8*45MM) 9

⑨
Spring 

Washer/Rondelle 
élastique (M8)

9

⑩
Washer/Rondelle plate 

(M8) 7

⑪ Allen Wrench /Clé 
Allen (M8) 1

⑫ Wood plugs/Chevilles 
en bois 3
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Assembly Preparation/Préparation à l'assemblage
Before  
Beginning   
Assembly:

Avant de 
commencer 
l'assemblag
e:

• Read instructions, cover to cover-
  Lisez attentivement toutes les instructions, de la première à la 
dernière page-

• Have 2 adults on hand for assembly-
  Assurez-vous d'avoir 2 adultes pour l'assemblage-

• Do not assemble on flooring or carpet-
  N'assemblez pas le produit sur le sol ou sur la moquette-

• Assemble on a clean non-marring surface (packing foam)-
  Assemblez sur une surface propre et non rayante (mousse de 
calage)-

• Save all packaging until finished-
  Conservez tous les emballages jusqu'à la fin de l'assemblage-

① x5                        ② x5

③x17                      ④x5

⑤x21      ⑥x23     ⑦x1

⑧x9         ⑨x9       ⑩x7

⑪x1            ⑫x3      

      A                                  E                   

      
     B                                   F

    C       D                          G

Page 4 OF 13



Assembly Steps/Étapes d'assemblage

This Chair has multiple parts and may require up to 30 minutes to assemble. 
To give you an overview of the  Chair parts, the above picture is to help you 
put the various parts into perspective. Please read through the instructions 
below to familiarise yourself with the parts and steps before assembly.

Cette chaise est composée de plusieurs pièces et son assemblage peut 
prendre jusqu'à 30 minutes. L'illustration ci-dessus vous permet de vous 
repérer parmi les différents composants de la chaise. Veuillez lire 
attentivement les instructions ci-dessous pour vous familiariser avec les 
pièces et les étapes avant de commencer l'assemblage.

Seat/ Siège(B)

Front fa
cing/Face avant

Back/ Dossier(A)

Front leg 
/Pied avant(E)

Overview/Aperçu

Right  hind leg/Pied 

arrière droit (D)

Left hind leg /Pied 

arrière gauche(C)

Front 
legPied 
avant/ (E)

Front support/Support 
avant (G)
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Step/Éta
pe 1

Unpack and place all the parts on a clean, non-marring surface.

Déballer et disposer toutes les pièces sur une surface propre sans risque de rayures.

Step/Éta
pe 2

2.1)Fix the Angle iron(①) into the mounting position of Left hind leg(C) use Bolt 
(③),Spring washer(⑤) and Washer (⑥) with Allen wrench(⑦),as shown above.
2.2)Repeat the previous step for Right hind leg.
Do not fully tighten the Bolts.

2.1) Fixez la cornière (①) sur l'emplacement de fixation du pied arrière gauche (C) à 
l'aide du boulon (③), de la rondelle élastique (⑤) et de la rondelle plate (⑥) au moyen de 
la clé Allen (⑦), comme indiqué ci-dessus.
2.2) Répétez l'étape précédente pour le pied arrière droit.
Ne serrez pas complètement les boulons.

①

②

④

⑤

⑨

Left hind leg/Pied arrière 

gauche(C)

      A                                  B                    C       D                     E              

      
   
  F                                   G

⑦

 
③
⑤
⑥

 
 
①
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Step/Éta
pe 3

Slot the Hind legs(C+D) into the slots on the Back(A),as shown in picture.Attach them 
using bolts(④),Spring washer(⑤) and Washer(⑥) with Allen wrench(⑦).
Do not fully tighten the Bolts.

Insérez les pieds arrière (C+D) dans les encoches du dossier (A), comme indiqué sur 
l'illustration. Fixez-les à l'aide des boulons (④), des rondelles élastiques (⑤) et des 
rondelles plates (⑥) au moyen de la clé Allen (⑦).
Ne serrez pas complètement les boulons.

Step/Éta
pe 4

Unzip the seat.

Ouvrez la fermeture éclair du siège.

Right hind Leg/Pied 
arrière droit(D)

Back/ Dossier(A)

Seat/ Siège(B)

Left hind leg/Pied 
arrière gauche(C)

Front Leg/Pied 

avant(E
)

⑦

 
④
⑤
⑥
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Step/Éta
pe 5

Attach the Front legs(E) into the mounting positions of Seat(B) using Bolts(⑧),Spring 
washers(⑨) and Washers(⑩) with Allen wrench(⑪).
Do not fully tighten the Bolts.

Fixez les pieds avant (E) sur les emplacements de fixation du siège (B) à l'aide des 
boulons (⑧), des rondelles élastiques (⑨) et des rondelles plates (⑩) au moyen de la clé 
Allen (⑪).
Ne serrez pas complètement les boulons.

⑪

   ⑧
  ⑨

 ⑩
   

Seat/ Siège(B)

Front Leg/Pied 

avant(E
)
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Step/Éta
pe 6

6.1)Slot the wood plugs(⑫) into the position holes on the Front support(G) and slot 
another end of wood plugs into the position hoels of Front legs(E),as shown bove.
6.2)Attach Front legs(E) to Front support(G) using Bolts(⑧),Spring washer(⑨) and 
Washers(⑥) with Allen wrench(⑪).

6.1) Insérez les chevilles en bois (⑫) dans les trous du support avant (G) et insérez 
l'autre extrémité des chevilles dans les trous des pieds avant (E), comme indiqué ci-
dessus.
6.2) Fixez les pieds avant (E) au support avant (G) à l'aide des boulons (⑧), des 
rondelles élastiques (⑨) et des rondelles plates (⑥) au moyen de la clé Allen (⑪).

Front leg/Pied avant(E)

Seat/ Siège(B)

Front Support/Support 
avant(G)

⑪

   ⑧
  ⑨

 ⑥
   

Front leg/Pied 
avant(E)
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Step/Éta
pe 7

Attach the Seat(B) into the mounting positions of the Hind legs(C+D) using Bolts(⑧), 
Spring washers(⑨) and Washers(⑩) with the Allen wrench(⑪).
Do not fully tighten the Bolts.

Fixez le siège (B) sur les emplacements de fixation des pieds arrière (C+D) à l'aide des 
boulons (⑧), des rondelles élastiques (⑨) et des rondelles plates (⑩) au moyen de la clé 
Allen (⑪).
Ne serrez pas complètement les boulons.

Step/Éta
pe 8

Back/ Dossier(A)

Front 
support/Support 
avant(D)

Seat/ Siège(B)

 ②
⑥ ⑤  ③ 

 ⑦

Front leg/Pied 
avant(E)

Left hind leg/Pied 
arrière gauche(C)

Right hind 
leg/Pied arrière 
droit(D)

⑪
 
⑧
⑨
⑩

Base support/Support de 
base(F)

Base support/Support 
de base(F)
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Attach the Plate irons(②) into the mounting positions of the Base supports(F) using 
Bolts(③), Spring washers(⑤) and washers(⑥) with the Allen wrench(⑦).
Do not fully tighten the Bolts.
Fixez les plaques de fer (②) sur les emplacements de fixation des supports de base (F) à 
l'aide des boulons (③), des rondelles élastiques (⑤) et des rondelles plates (⑥) au 
moyen de la clé Allen (⑦).
Ne serrez pas complètement les boulons.
Step/Éta
pe 9

Attach the Plate irons(②) into the mounting positions of the Front support(G) using 
Bolts(③), Spring washers(⑤) and Washers(⑥) with the Allen wrench(⑦).
Do not fully tighten the Bolts.

Fixez les plaques de fer (②) sur les emplacements de fixation du support avant (G) à 
l'aide des boulons (③), des rondelles élastiques (⑤) et des rondelles plates (⑥) au 
moyen de la clé Allen (⑦).
Ne serrez pas complètement les boulons.

 ②
⑥ ⑤  ③ 

 ⑦

Base support/Support 
de base(F)

Front leg/Pied 
avant(E)

Seat/ 
Siège(B)

Back/ Dossier(A)

Left hind leg/Pied 
arrière gauche(C)

Right hind 
leg/Pied arrière 
droit(D)

Front 
support/Pied 
avant(D)

Base support/Support de 
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Step/Éta
pe 10

Attach the Plate irons(②) into the mounting positions of the Hind legs(C+D) using 
Bolts(③), Spring washers(⑤) and Washers(⑥) with the Allen wrench(⑦).
Do not fully tighten the Bolts.

Fixez les plaques de fer (②) sur les emplacements de fixation des pieds arrière (C+D) à 
l'aide des boulons (③), des rondelles élastiques (⑤) et des rondelles plates (⑥) au 
moyen de la clé Allen (⑦).
Ne serrez pas complètement les boulons.

Front Leg/Pied 
avant(E)

Seat/ Siège(B)

Back/ Dossier(A)

 ②
⑥ ⑤  ③ 

 ⑦

Front Leg/Pied 
avant(E)

Left hind leg/Pied 
arrière gauche(C)

Right hind leg/Pied 
arrière droit(D)

Base 
support/Support 
de base(F)

Front support/Support 
avant(G)

Page 12 OF 13



Step/Éta
pe 11

11.1)Tighten all the remaining bolts.
DO NOT fully tighten a bolt in one go and then move on to the next. Rather, in a 
sequential manner, gradually tighten each bolt until all bolts are evenly secured.This 
methodology will ensure maximum evenness once all bolts are fully tightened.
11.2) Zip the seat bottom up.
11.3)Turn the Chair right side up,your Chair is ready for use.
This Chair can only be used on a flat, level surface.

11.1) Serrez tous les boulons restants.
NE SERREZ PAS complètement un boulon avant de passer au suivant. Serrez plutôt 
progressivement chaque boulon de manière séquentielle jusqu'à ce que tous les boulons 
soient fixés uniformément. Cette méthode garantit une répartition parfaitement homogène 
une fois l'ensemble des boulons complètement serrés.
11.2) Fermez la fermeture éclair du dessous du siège.
11.3) Retournez la chaise à l'endroit, votre chaise est prête à l'emploi.
Cette chaise ne peut être utilisée que sur une surface plane et horizontale.

Back/ Dossier(A)

Front Leg/Pied 
avant(E)

Front 
Leg/Pied 
avant(E)

Seat/ Siège(B)

Right hind 
legPied arrière 
droit(D)

Left hind 
legPied arrière 
gauche/(C)

Front support/Support 
avant(G)

Page 13 OF 13


